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La	  coopération	  dans	  un	  contexte	  
de	  recherches	  doctorales	  



•  Étudiantes	  au	  doctorat,	  bourse	  ACÉC	  
•  Projets	  de	  recherche	  portant	  sur	  les	  coopéra8ves	  
•  Vision	  coopéra8ve	  du	  développement	  durable	  
•  Contribu8on	  des	  coopéra8ves	  à	  la	  construc8on	  iden8taire	  des	  
individus	  et	  des	  communautés	  

•  PhD	  students,	  bursary	  CASC	  
•  Research	  projects	  on	  co-‐opera8ves	  
•  Co-‐opera8ve	  perspec8ve	  on	  sustainable	  development	  
•  Co-‐opera8ves	  contribu8on	  to	  the	  iden8ty-‐building	  of	  
individuals	  and	  communi8es	  

Pourquoi	  sommes-‐nous	  ici?	  	  

Why	  are	  we	  here?	  	  



•  Une	  même	  vision:	  
•  Travail	  coopéra8f	  de	  recherche,	  de	  rédac8on	  et	  d’enseignement	  
•  Volonté	  de	  cohérence	  (Objet-‐projet,	  théorie-‐pra8que-‐
méthodologie)	  

•  Une	  même	  ques8on:	  
•  Peut-‐on	  faire	  un	  doctorat	  en	  coopéra8on	  ou	  de	  façon	  coopéra8ve?	  

•  A	  same	  vision:	  
•  Coopera8ve	  research,	  wri8ng	  and	  teaching	  
•  A	  strong	  will	  of	  coherence	  (object-‐project,	  theory-‐prac8ce-‐
methodoloqy)	  

•  A	  same	  ques8on:	  
•  Is	  it	  possible	  to	  undergo	  a	  coopera8ve	  PhD	  or	  to	  go	  a	  PhD	  
coopera8vly?	  	  

Pourquoi	  ensemble?	  	  

Why	  together?	  	  



•  Il	  n’existe	  pas	  de	  PhD	  en	  coopéra8on	  ou	  sur	  les	  
coopéra8ves.	  
•  Celles	  et	  ceux	  qui	  choisissent	  de	  travailler	  sur	  la	  ques8on	  
des	  coopéra8ves	  le	  font	  à	  par8r	  d’autres	  disciplines.	  

•  There	  is	  no	  specific	  PhD	  curricula	  about	  coopera8on	  or	  
co-‐opera8ves.	  
•  Those	  who	  choose	  to	  work	  on	  co-‐opera8ves	  do	  so	  from	  
other	  disciplines.	  

1er	  dé@i:	  	  
trouver	  notre	  véhicule	  

1st	  challenge:	  	  
@inding	  a	  vehicule	  



Notre	  point	  de	  vue	  

What	  we	  observe	  

Sociologie	  	  
Sociology	  

Coopéra=ves	  
Co-‐opera8ves	  

Philosophie	  	  
Philosophy	  

Ges=on	  	  
Management	  

Coopéra=sme	  	  
Coopera8sm	  

Sociologie	  
Sociology	  

Philosophie	  
Philosophy	  

Ges=on	  
Management	  

Ce	  qu’on	  observe	  

Our	  perspective	  



•  Sciences	  humaines	  appliquées	  (PhD)	  
•  Avantage	  :	  carte	  blanche	  
•  Désavantage	  :	  carte	  blanche	  

•  Notre	  souhait	  :	  faire	  œuvre	  commune,	  i.e.	  
coopérer	  dans	  la	  recherche	  

Notre	  véhicule	  

Our	  vehicule	  

•  Applied	  human	  sciences	  (PhD)	  
•  Advantage	  :	  carte	  blanche	  
•  Disadvantage	  :	  carte	  blanche	  

•  Our	  wish	  :	  to	  par8cipate	  in	  a	  common	  work,	  	  
i.e.	  cooperate	  in	  research	  



•  Valeurs	  et	  principes	  coopéra=fs	  sont	  clairs	  pour	  les	  
pra=ciens.	  
•  Certaines	  méthodologies	  de	  recherche	  existent	  déjà.	  	  
•  Qu’en	  est-‐il	  des	  «	  pra=ciens	  de	  la	  recherche	  »?	  

2e	  dé@i:	  les	  outils	  de	  navigation	  

2nd	  challenge:	  navigation	  tools	  

•  Coopera8ve	  values	  and	  principles	  are	  clear	  for	  co-‐opera8ve	  
prac88onners.	  

•  Some	  research	  methodologies	  already	  exist.	  
•  What	  for	  the	  «research	  prac88onners?»	  	  



•  Appliquer	  les	  valeurs	  et	  principes	  coop	  entre	  chercheurs.	  	  
•  Projets	  de	  doctorat	  comme	  lieu	  d’expérimenta=on	  et	  de	  
produc=on	  de	  connaissances	  théoriques.	  

Notre	  boussole	  

Our	  compass	  

•  To	  put	  coopera8ve	  values	  and	  principles	  in	  ac8on	  	  
amongst	  researchers.	  	  

•  Doctoral	  projects	  as	  a	  site	  of	  experimenta8on	  and	  discovery.	  

Not	  all	  who	  wander	  are	  lost.	  
El	  camino	  se	  hace	  al	  andar.	  

Le	  chemin	  se	  fait	  en	  marchant.	  



Autobiographie	  raisonnée	  

Reasoned	  autobiography	  

Josée	  	   Anne-‐Marie	  



Co-‐ré@lexivité	  

Co-‐re@lexivity	  

•  Ques=onnement	  réciproque	  systéma=que.	  	  
•  Comment	  se	  dessine	  la	  recherche	  coopéra=ve	  dans	  
l’ac=on	  ?	  	  

•  Systema8c	  reciprocal	  ques8oning.	  	  
•  How	  does	  the	  coopera8ve	  research	  take	  shape	  in	  ac8on?	  



•  Reconnaissance	  de	  la	  coopéra=on	  et	  du	  coopéra=sme	  comme	  
discipline?	  

•  Reconnaissance	  d’une	  méthodologie	  de	  recherche	  
par=culière?	  

•  Reconnaissance	  de	  la	  nécessité	  d’un	  doctorat	  coop?	  

Le	  plus	  grand	  dé@i	  :	  la	  
reconnaissance	  

The	  biggest	  challenge	  :	  
recognition	  

•  Recogni8on	  of	  coopera8on	  and	  coopera8sm	  as	  a	  discipline?	  
•  Recogni8on	  of	  a	  par8cular	  research	  methodology?	  
•  Recogni8on	  of	  the	  need	  for	  a	  coop	  PhD?	  



Bref,	  

In	  short,	  

•  Besoin	  de	  créer	  un	  véhicule	  adéquat	  
•  Besoin	  de	  le	  consolider	  
•  Besoin	  de	  le	  tester	  

•  Need	  to	  create	  an	  adequate	  vehicule	  
•  Need	  to	  consolidate	  it	  
•  Need	  to	  test	  it	  



Des	  questions,	  pour	  
terminer…	  

A	  few	  questions,	  to	  conclude	  

•  Si	  le	  coopéra=sme	  était	  un	  véhicule	  permeZant	  d’explorer	  
d’autres	  territoires,	  que	  devrait-‐on	  y	  meZre?	  

•  De	  quoi	  aurait-‐il	  l’air?	  Quel	  carburant?	  Quels	  phares?	  	  
•  Qui	  fait	  les	  plans?	  	  

•  If	  coopera8sm	  was	  a	  vehicle	  to	  explore	  other	  territories,	  what	  
should	  we	  put	  in	  it?	  	  

•  What	  would	  it	  look	  like?	  What	  fuel?	  What	  headlights?	  	  
•  Who	  make	  the	  plans?	  	  



Des	  questions,	  pour	  
terminer…	  

A	  few	  questions,	  to	  conclude	  

•  Un	  doctorat	  coop	  	  pourrait-‐il	  contribuer	  à	  construire	  ce	  véhicule?	  	  
•  Un	  doctorat	  coop	  comme	  phare?	  Volant?	  Carburant?	  Pneus?	  	  

•  Would	  a	  coop	  doctorate	  contribute	  to	  build	  this	  vehicle?	  	  
•  A	  coop	  doctorate	  as	  headlights?	  Steering	  wheel?	  Fuel?	  Tires?	  	  



Thank	  you	  for	  you	  attention!	  

Josée	  Charbonneau	  
Anne-‐Marie	  Merrien	  

Merci	  de	  votre	  attention!	  


